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страны, Закон о труде, Закон об образовании и Закон об общественном 
здравоохранении и другие законы и подзаконные акты, призванные укрепить 
правовую и организационную базу для предотвращения дискриминации и 
защиты женщин. 

5. Представитель указал, что женщины прочно занимают свое достойное 
место в обществе и представляют собой движущую силу в деле содействия 
социально-экономическому развитию страны благодаря эффективным законам 
и политике по обеспечению равенства между мужчинами и женщинами, а 
также привилегированному отношению к женщинам. Они пользуются равными 
правами в политической, экономической и культурной жизни страны, а также 
на рынке да  в  ещ аɿ. 

6. Несмотря на целую черед剽 стихийных бедствий, общушившихся на стран剽 
с сейедины 90-х годов, к оторые привели к резкому сн割жению 
сельско хозяйственного пйо割зводства и вызвали эко剷омические тйудности, на 
до лж剷ом уровне удɓлось сохран割ть социальн創е льготы, включая обязɓтельное 
бе сплɓтно е образовɓн割е и всеобщее бесплɓтное медицин剻кое обслуживɓн割е. 
Уровень образовɓн割я среди женщин выше средней школы, и все они 
пользуются доступом к службам охраны репродукт割вн剸го здоровья и охран
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ʢʘʢ ʧʨʷʤʫʶ, ʪʘʢ ʠ ʢʦʩʚʝʥʥʫʶ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʶ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ 
ʩʪʘʪʴʝʡ 1 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ. ʆʥ ʧʨʠʟʳʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ-ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ 
ʧʨʦʘʢʪʠʚʥʳʝ ʤʝʨʳ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʣʷ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʜʝ-ʶʨʝ (ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ) ʠ 
ʜʝ-ʬʘʢʪʦ (ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ) ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʯʠʥʘʤʠ ʠ ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ. ʆʥ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪ 
ʪʘʢʞʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʫ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʠ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ 
ʢʦʩʚʝʥʥʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨȾ
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45. Признавая то, что государство-участник обладает возможностями для 
предоставления всеобъемлющего охвата страны медицинскими услугами, 
Комитет выражает озабоченность по поводу недостаточного количества 
представленной информации об уделении приоритетного внимания 
предоставлению таких услуг в свете экономического кризиса и о том, не 
пострадали ли женщины от него больше, чем мужчины. Комитет выражает 
озабоченность по поводу недостаточной информации о влиянии политики в 
области репродуктивного здоровья в городских и сельских районах и по поводу 
того факта, что такая политика направлена исключительно в отношении 
женщин. 
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ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʨʝʪʴʝʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʝʩʩʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 
ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ «ɾʝʥʱʠʥʳ ʚ 2000 ʛʦʜʫ: ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʯʠʥʘʤʠ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʘʤʠ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʤʠʨ ʚ XXI ʚʝʢʝ». 

58. ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʫ ʦʪʨʘʟʠʪʴ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʤ ʜʦʢʣʘʜʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʦʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ 
ʩʪʘʪʴʝʡ 18 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʡʪʠ ʚ 2006 ʛʦʜʫ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʝ ʚ 
ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. 
 

 Примечания 

 1 Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах, 
Международный пакт о гражданских и политических правах, Международная конвенция о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации, Конвенция о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, Конвенция против пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения или наказания, Конвенция 
о правах ребенка и Международная конвенция о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 
членов их семей. 


